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中，也出现了一些“小插曲”。3 月

31 日，法国航空公司飞赴上海来提

货，在落地后有 1 名 36 岁的飞行员

检测出新冠病毒阳性，随即被隔离，

并于 4 月 4 日确诊为新冠肺炎患者。

由此，法方订购的 1600 万只口罩无

法按期于 4 月 6 日抵达巴黎。尽管这

位被送往上海市公共卫生临床中心的

飞行员，于 4 月 9 日神速达到出院标

准、解除隔离——满打满算，从确诊

到治愈只用了 6 天，然而正是因为这

位确诊病例的原因，法国航空甚至不

得不调整 4 月 8 日开始的航班——原

本直飞上海的航班，改为先飞首尔进

行休整，然后再飞上海。德国 RTL

电视台在报道此事时，援引消息人士

的话说，法航可能与中方协商，看是

否未来到中国提货的飞机降落后，飞

行员不再下机，等装货后直接起飞。

《新民周刊》记者了解到，此前飞赴

意大利运送救援物资的中国东方航空

公司飞行员，无论是抵达罗马还是抵

达米兰，都没有下飞机。可见，这确

实是一个可行的办法。

专家舍命拿出经验

法航吸取了中国东航抵达后不

下飞机的经验，这只是这次应对全

球疫情时，各国吸取中国经验的一

个小案例。在 4 月 10 日的外交部例

行记者会上，赵立坚介绍称，中国

已累计向 11 国派出 13 批医疗专家

组，同 150 多个国家以及国际组织

举行了 70 多场专家视频会。

上海市公共卫生临床中心主任医

师钱志平 1 月 20 日投入上海抗疫一

线工作，2 月 29 日抵达伊朗，从农

历新年忙到了波斯历新年。忙归忙，

当他看到伊朗的医院检测能力、民众

防护意识和治愈率都有了明显提高，

专家们的工作得到当地专业人士和民

众一致好评时，由衷地感到欣慰。

早 在 2 月 初， 伊 朗 方 面 就 针

对疫情，将中国的《张文宏教授支

招防控新型冠状病毒》一书翻译成

波斯语版，在伊朗总统府下属战略

研究中心进行了电子版发布，并提

交伊朗卫生部，供伊朗民众免费下

载阅读，希望上海抗疫经验惠及伊

朗民众，用科学知识抵御病毒，控

制疫情。记者从这本书的中方出版

社——上海科学技术出版社了解到，

为支持伊朗抗击疫情，他们免费授

予伊朗方面版权进行翻译出版。中

国文化译研网（CCTSS）则努力协

助伊朗方面进行翻译工作，由德黑

兰大学孔子学院外方院长、CCTSS

会员巴兹拉夫尚·阿明（Bazrafshan 

Amin）带领团队加班加点翻译该书

的波斯语版。除了张文宏教授的书

以外，根据中国文化译研网（CCTSS）

公布的数据，伊朗资深出版人通过

该网平台寻求防疫图书版权合作，

得到了中国多家出版社积极响应与

支持，共收到 29 家出版社共 40 多

本相关图书的简介与样章。中国文

化译研网第一时间将符合需求的 31

本图书推荐给伊朗方面。

亦有海外华人华侨作为中国医

学界与海外疫情发生地沟通的桥梁。

譬如马来西亚第二代华裔、完美 ( 中

国 ) 有限公司总裁胡瑞连，就参与牵

　　比起向有疫情的国家输送物资，比起专家深入疫区治病

救人来，前往一些战火之中的国度，更考验中国专家的胆量
与智慧。

上 图：4 月 11 日，

在伊朗卡拉季，一名

员工在生产新冠病毒

检测试剂盒。




